
 

 

 

 

 

 

St. Stephen’s On-Line Giving 
at https://tiny.one/giving or 

Scan the QR Code with 
your I-Phone camera 

We would like to call your attention to the Memorial Wall located in the back of our church. These 
individual 4 X 8 inch brass plates are to memorialize someone. These plates are posted 
PERMANENTLY! The usual fee is $ 300.00. If you like to consider such memorial, please contact the 
rectory (973) 779-0332 May God be with you and bless you! 

 

Commemorate Loved Ones  
Here 

Emlékezzen meg itt  
szeretteiről  

Promote 

Your Business Here 

Fontolja meg hirdetése 

https://parishsoft.ministryone 

.com/landing/qmvE  

If any person may have been abused by any priest, they should immediately contact their local 
County Prosecutor’s Office and the Diocese’s Victim Assistance Coordinator: Dr. Ken McNeil at   
973-879-1489.  You may also be in touch with either of the Diocesan Response Officers:  Monsignor 
T. Mark Condon, Vicar General and Moderator of the Curia , 973-777-8818 x205 or Sr. Theresa 
Lee, FMA, Chancellor/Delegate for Religious, 973-777-8818x248. 

Drága Jó Fiunk, 
Dezsőke!  

S o h a  e l  n e m  m ú l ó   
s z e r e te t t e l  -  
e m l é k e k k e l  a  

s z í v ü n k be n  é l s z :   

Apa - Anya - Lacika 
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     Lic# 0450892794  Ins # 25143                        
 

Cleaning                                                 
Bath & Kitchen Remodel               

General  Repairs 

    
(973) 460-5352 

  
 SAHorvathLLC@gmail.com    Helping Hungarians Find Homes / Magyar Ingatlan Ügynök  

 

 

 

 

 

 

 

 

NAGYBÖJT 4. VASÁRNAPJA  
2026. MÁRCIUS 15. 

FOURTH SUNDAY OF LENT 

MARCH 15, 2026  

ST. STEPHEN`S  R. C.  MAGYAR CHURCH 

 

223 Third Street, Passaic, NJ 07055 

Telephone: (973)779-0332  
Web: www.ststephenspassaic.com   
Email: StStephensPassaic@gmail.com 

 

 

Fr. Imre Juhász, Pastor 

Fr. Cell:  732-397-5383 

Fr. Email:  padre72@gmail.com 

Trustee:  Aminger Éva, Nagy Ákos  
Parish Council President:  Troy Steiger  

MINDENKIT VÁR A SZENT ISTVÁN MAGYAR TEMPLOM! BULLETIN#11 

11:00am Harangozó László, Bálint Atilla, Kelemen Gergő & Atilla, Marshall Kende, 
Schultess Nándor, Varga László, Dorogi Kálmán, Antal Gergő, Németh Botond  

Day/M Time        Requested By: 
 

Sat. Mar 14 
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Fri. Mar 20 

 

 

Sat. Mar 21 

 

 

 

Sun. Mar 22 

 

 

 

4:30PM (E) 
 

 

 

 

 

11:00AM(H) 
 

 

 

 

9:30AM  
 

6:30PM (H) 
 

 

4:30PM (E) 
 

 

 

11:00AM(H) 
 

 

 

 

Fourth Sunday of Lent Vigil Mass 

Deceased Members of Wm. Penn 
Branch 51 

Maria & Ernest Mozer 

Stations of the Cross 

 

Nagyböjt 4. Vasárnapja 

Harangozó László 

Szalai Rezső és Vilma 

Maczky Család elhunyt tagjaiért      

No Mass 

 

Ft. Mustos István  
Keresztút  
 

Fifth Sunday of Lent Vigil Mass 

Carole Sudol 
Stations of the Cross 

 

Nagyböjt 5. Vasárnapja 

John Laci Bakonyi 
Édesanyáért  

 

 

Wm. Penn Branch 51 

 

Christine Baldyga 

 

 

 

Martin Szewczyk 

Aminger Család  
Kerkay Család  
 

 

 

Évfordulója 

 

 

 

Steiger Family 

 

 

 

John Bakonyi 
Lánya Márta és családja  



 

 

“You were once darkness, but now you are light in the Lord. Live as children 
of the light, for light produces every kind of goodness, righteousness and 
truth.”    
             ( Ephesians 5:8-9)    
 

 

Please join us after the Sunday 11am Mass for our “Lenten Fish Fry Luncheon” 
and the March 15thCommemoration.  Everyone is welcome, looking forward to 
seeing you there!  
 

 

Please note that during this Lenten season there will be no Wednesday Mass.  
Also, the Stations of the Cross will be after Mass on Friday in Hungarian and 
Saturday in English.  Please join us. 
 

Those who are interested in receiving a House Blessing for the new year, please 
contact Fr. Imre directly to schedule.  Thank you! 

We are currently accepting the 2026 Dues.  Single $40- and Family$60-.  Pay-
ments can be made with the ushers or for your convivence by mail or credit 
card thru the church website, StStephensPassaic.com. This payment helps to 
supplement the cost of our printing. Thank you for your continued support! 

Did you know that many of the saints had visions about the importance of Mass 
offering for our loved ones?   Please consider requesting  a mass intention today.  
Mass intention donation for weekday Masses are $15 and $20 for weekend 
Masses. Thank you for your donations! 

Save The Date:  
 

 

Sunday, March 29th please join us after Mass for our “Coffee Social” at 
1:30pm,  hosted by Lant & Toll .  All are welcome!  
 
 

Did you know? We have an Instagram account! Please give us a follow  
@st.stephensmagyarchurchnj  
 

 

 

The next Parish Council Meeting will be held Friday, April 10th @ 7:15pm 

 

 

You were once darkness, but now you are light in the Lord. Live as children 

” 
Everyone is welcome, looking forward to 

for the new year, please 

Did you know that many of the saints had visions about the importance of Mass 
offering for our loved ones?   Please consider requesting  a mass intention today.  

„           .”            
                                                                                                                                             (      ) 
 

  
 

 
 

 

Újra indulnak a szerdai és pénteki szentmisék.  A szerdai szentmise reggel 
9:30-kor kezdődik.  
 

 

Közeledő Programok: 
 

Szeptember 14-én, vasárnap a 11 órás  szentmise után  Kávézás lesz.  
 A házigazda Marshall Olga és családja. Szeretettel várunk mindenkit! 
 

Szeptember 21-én, vasárnap a 11 órai szentmise,Veni Sancte, „Hátizsákos 
Szentmise” lesz.   
Gyerekek hozzátok az iskolatáskáitokat! Tanárok kérjük szintén hozzák el a 
tanitási felszerelésüket! 
További részletek a szórólapon.  
 

Szeptember 21-én, vasárnap a 11 órai szentmise után a szeptemberi  
Egyházi Ebéd lesz.   
Részletek később. Szeretettel várunk mindenkit! 
 

Szeptember 28-án, vasárnap a 11 órás szentmise után Kávézás lesz.  
Szeretettel várunk mindenkit! 
 

 

Életének 91. évében elhunyt Kanócz Terézia, egyházközségünk volt 
könyvelője. Gyászmiséje november 8-án, 10 órai kezdettel lesz 
templomunkban.  
Nyugodjék békében!  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

„Valaha sötétség voltatok, most azonban világosság az Úrban.  Éljetek úgy, 
mint a világsság fiai.  A világosság gyűmölcse csupa jóság, igazágosság és 
egyenesség.” 

                                                                                                            ( Efez 5,8-9)                 
 

 

A Szentmise után Egyházi Hal Ebéd és a Márciusi Űnnepély lesz. Mindenkit 
szeretettel várunk! 
 

 

Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy nagyböjtben nem lesz szerdai szent-
mise.  
A keresztút pénteken a mise után magyarul, szombaton pedig angolul lesz. 
Vegyünk részt együtt, minél többen! 
 

Imre Atya az új évben is szívesen megáldja otthonaikat.  Kérjük, telefonon 
egyeztessenek időpontot!  
 

Kérjük, támogassák egyházközségünket a 2026-os évi tagdij befizetésével 
is! Ezáltal támogatják a tagsági könyvek és a boritékok nyomtatását, mely 
egyedülállóaknak 40 USD, családoknak 60 USD.  
Hálásan köszönjük egyházközségük folyamatos támogatását!    
 

Mondassunk minél több szentmisét élő és elhunyt szeretteinkért! Több 
szent is megemlékezik a miseszándék érdemszerző fontosságáról lelki 
naplójában. Miseszándékaik teljesítésére hétköznapi 15$-os, hétvégi 
szentmisék esetén 20$-os adományaikat hálásan köszönjük! 
  
Közeledő Programok: 
 

 

Március 29-én vasárnap, a Szentmise után kávézás lesz. A házigazda  
Lant és Toll.  Mindenkit szeretettel várunk!  
 

 

Egyházközségünk instagram címe: @stephensmagyarchurchnj használjuk 
minél többen! 
 

 

 

 
 

Április 10-én péntek, este 715 Egyháztanács Gyűlés lesz. 
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Born Free
MIGUEL DULICK

Today’s gospel, the healing of the man born blind, is a terrifi c story that includes many details. Notice that 
Jesus, who has his own agenda, “so that the works of God might be made visible through him,” does not 

even wait for the man to ask to be healed. But the man is a willing subject, allowing mud and saliva to be 
smeared on his eyes, agreeing to go to Siloam and wash.  And, he’s a quick learner. At fi rst, all he knows is “the 
man called Jesus” healed him. Soon, however, he’s calling Jesus “a prophet.” Then, as a “division” (“schism” in the 
original) opens among the authorities and even in his own family, he defends Jesus’ divine calling 
when the Pharisees mock Jesus as a “sinner.” Finally, expelled from the synagogue, the man fi nds 
Jesus waiting for him with the ultimate revelation: he sees before him the Son of Man, “and he 
worshiped him.” 

Now, maybe we weren’t born blind, but I  venture to say a lot of us are short-sighted. Do I 
“see the works of God”? Starting from “the man called Jesus,” do I keep going forward in faith, 
defending Jesus when he is mocked by people, to a deeper, fuller reality than even my own family 
may not understand? All the way to adoration, worship, a total handing over of my whole self to 
the Son of Man? Or, as Thomas would later say, when his own eyes were opened, “My Lord and my God!” (John 
20:28). ●

Refl ect
This week, I will pray for my eyes to be opened to something important for me to see.

March 15, 2026
Fourth Sunday of Lent (A)
1 Samuel 16:1b, 6–7, 10–13a / Ephesians 5:8–14 / 

John 9:1–41 or 9:1, 6–9, 13–17, 34–38

Live as children of light,  for light produces every kind of 
 goodness and righteousness and truth.  

EPHESIANS 5:8B–9

LEARN ABOUT 
THE AUTHORS 
OF OUR PARISH 
COMMUNITY



Catholic. Pastoral. Trusted. © 2026 Liguori Publications. Imprimi Potest: Fr. Kevin Zubel, CSsR, Provincial, Denver Province, the Redemptorists. Liguori Publications, a nonprofi t 
corporation, is an apostolate of the Redemptorists. To learn more about the Redemptorists, visit Redemptorists.com. No part of this work may be used in any form without the prior 
written permission of Liguori Publications. Scripture texts in this work are taken from The New American Bible,, Revised Edition © 2010, 1991, 1986, 1970 Confraternity of Christian 
Doctrine, Inc., Washington, DC. All Rights Reserved. Printed in USA. Visit Liguori.org or call 800-325-9521.

Monday
MARCH 16
Lenten Weekday
Is 65:17–21
Jn 4:43–54

Tuesday
MARCH 17
Lenten Weekday
Ez 47:1–9, 12
Jn 5:1–16

Wednesday
MARCH 18
Lenten Weekday
Is 49:8–15
Jn 5:17–30

Thursday
MARCH 19
St. Joseph, Spouse 
of the Blessed 
Virgin Mary
2 Sm 7:4–5a, 
12–14a, 16
Rom 4:13, 16–18, 
22
Mt 1:16, 18–21, 
24a or Lk 2:41–
51a

Friday
MARCH 20
Lenten Weekday
Wis 2:1a, 12–22
Jn 7:1–2, 10, 
25–30

Saturday
MARCH 21
Lenten Weekday
Jer 11:18–20
Jn 7:40–53

Sunday
MARCH 22
Fifth Sunday 
of Lent
Ez 37:12–14
Rom 8:8–11
Jn 11:1–45 or 
11:3–7, 17, 20–27, 
33b–45

Dear Padre,
I am left-handed. Why doesn’t the church allow the 
sign of the cross to be made left-handed?
A Catholic who is unable to make the sign of the cross with the 
right hand is certainly permitted to do so with the left. There is 
no rule against it. When Pope Saint John Paul II injured his right 
arm, he used his left hand to impart his blessing. 

The sign of the cross is a sacramental, one of the symbols 
that identifi es you as a Roman Catholic. Just like all such 
symbolic gestures, there is an expected uniformity. To use a 
secular example, at a University of Texas football game, fans of the Longhorns give the “hook -‘em horns” sign. 
You  wouldn’t give the “thumbs-up” sign instead. It would be confusing.

 It’s true that at one time, the left hand was associated with evil. Jesus sends the goats to sit at his left and the 
sheep to his right. (See Matthew 25: 33.) And, throughout the Scriptures, we read that Jesus sits at the right hand 
of God. (See Mark 16:19.) The word “sinister” is from the Latin sinister, meaning “left.” 

Left-handedness is no longer associated with evil. If you wish to make  the sign of the cross with your left 
hand, you may. But do consider why you are doing it. Most left-handed people have no trouble using their right 
hand for many simple tasks. If your purpose is a bit rebellious, maybe realize that signifying unity with your 
brothers and sisters in Christ is more important. ●

Fr. Th omas M. Santa, CSsR / DearPadre.org

Do you have a question for the Padre?
Go to DearPadre.org to send your question 

and to learn more about Dear Padre.
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A WORD FROM POPE LEO XIV
Dear brothers and sisters, let us trustfully 
bring our ailments before Jesus,  and also those 
of our loved ones; let us bring the pain of those 
who feel lost and without a way out. Let us cry 
out for them too, and we will be certain that 
the Lord will hear us.

GENERAL AUDIENCE, ROME, JUNE 11, 2025

M
A

RC
O

 IA
C

O
BU

C
C

I E
PP

 / 
SH

U
TT

ER
ST

O
C

K



2026. március 15.  

	 	   NAGYBÖJT IV. (4.) VASÁRNAPJA 

	 	    Örvendezz, Isten népe! Gyűljetek össze mind,
     akiknek kedves az Úr ügye. Szívből örüljetek, 

    akik azelőtt szomorkodtatok. Vigasztalódjatok meg, 
    mint a gyermek megnyugszik anyja keblén.

Vö. Iz 66, 10–11
            


A mai vasárnap alapgondolata az örvendezés, amely valójában elővételezése a húsvéti örömnek. 
Igazán örvendezni csak a tiszta szívű ember tud. Ezért sürgeti az Egyház a bűnbánatot, a megtérést, 
a lelki megtisztulást. Kérjük Istent: teremtsen bennünk is tiszta szívet, hogy igazán felkészülhessünk 
a Húsvét ünnepére.


OLVASMÁNY 	 	 	 	 	 1 Sám 16, 1b–7. 10–13a

Az emberek sokat adnak külső megjelenésükre, büszkék szépségükre. A kevésbé előnyös külsejű 
emberekben pedig nemegyszer kisebbrendűségi érzés alakul ki. Isten azonban nem a külsőt nézi, 
hanem a szívet. Ez történt Dávid kiválasztásakor is.


VÁLASZOS ZSOLTÁR 	 	 	 	 22, 1–3a. 3b–4. 5–6

Válasz: Az Úr  nékem pásztorom, * ínséget nem kell látnom.


SZENTLECKE 	 	 	 	 	 Ef 5, 8–14

Amint dereng a hajnal, amint kibontakozik a sötétségből a világosság, a keresztény embernek 
ugyanígy kell törekednie, hogy megvilágosodjék a lelke és felkeljen életének Napja, Krisztus.  


EVANGÉLIUM ELŐTTI VERS 	 	 	 Jn 8, 12        

„Én a világ világossága vagyok”, mondja a mi Urunk, * „Aki engem követ, övé lesz az élet 
világossága.”


EVANGÉLIUM 	 	 	 	 	 Jn 9, 1–41 

A vak örvendezett, mert meggyógyította Jézus. A farizeusok a szombati gyógyítás miatt még jobban 
haragudtak Jézusra. A vak megvallotta hitét. A farizeusok megtagadták a hitet. Jézus az igaz 
világosság, aki felnyitja szemünket és a kegyelem fényét árasztja lelkünkbe.


AZ EUCHARISZTIÁHOZ

Az ember nem élhet étel és ital nélkül. Ugyanígy természetfeletti életünknek is szüksége van 
táplálékra. Krisztus gondoskodik erről, amikor a kenyér és a bor színe alatt testét és vérét hagyta 
nekünk táplálékul.


ELMÉLKEDÉS

Nincs olyan kicsiny és semmit érő teremtmény, amely Isten jóságát ne tükrözné. Ha szívedben jó és 
tiszta volnál, minden akadály nélkül látnál és helyesen fölfognál. Ha van öröm a földön, az a tiszta 
szívű emberé. S ha valahol van kátyú, zaklattatás, azt legjobban a rossz lelkiismeretű ember ismeri.

                           	 	 	 	 	 	 	                  Kempis Tamás


†


LAETARE! – VIGADOZZÁL!

Nagyböjt 4. vasárnapján örömtelibben szólhat az orgona, sőt feldíszíthetjük az oltárt, és a viola színt 
szabad rózsaszínre enyhíteni. Az Egyházhoz, „a mennyei Jeruzsálemhez” való tartozásunk fölött 
érzett vigasság vasárnapja. A keresztelésre készülők ujjongásával kell fölismernünk azt a kegyelmet, 
hogy az Egyházhoz tartozhatunk, hogy ő táplál minket igéjének, szentségeinek tejével, táplál minket 
szokásaival, szertartásaival, sőt a böjttel és önmegtagadással is. Nem vagyunk elhagyatott 
gyermekek, nem vagyunk hontalanok: e szent városban lakva részesülünk a húsvéti titokban. Ezzel a 
gyermeki szeretettel és vigassággal lépünk be ma a templomba – amely az Egyház látható képe – és 
a szent liturgiába. 


SZENT JÓZSEF FŐÜNNEPE
Március 19.

Szent Péter apostol írja a házastársak kötelességeiről: „Az Isten 
szemében az ember rejtett énje az értékes, a szív a maga békés 
szelídségében és zavartalan nyugalmában” (1 Pét 3, 4). Szent 
József, Jézus nevelőatyja ilyen ember volt. Csendes, szorgalmas 
munkás volt. Kereste Mária titkának magyarázatát, de bölcs 
emberként belenyugodott Isten akaratába. Védte Máriát, és 
nevelte Jézust. Tisztelete és ünnepe Nyugaton a 14-15 században 
terjedt el. 1621-től szerepel a nyugati Egyház naptárában. IX. 
Piusz pápa az Egyház védőszentjévé nyilvánította, XXIII. János 
pápa pedig bevette nevét az I. Eucharisztikus imába. * Szent 
József példája munkára, alázatosságra, tisztaságra bíztat. Kérjük 
őt, hogy amint gondviselője volt a gyermek Jézusnak, úgy legyen 
oltalmazója az ő Egyházának is. A másik kérésünk pedig az 
legyen, hogy Szent József boldog halálához hasonlóan Jézus és 
Mária álljon mellettünk is halálunk óráján.


ÉRTÉKEINK
A KERESZTÉNY CSALÁD eszmeisége a Szent Család példáját 
követve szeretne igaz élő és szent egységet alkotva Szűz Mária és 
Szent József ‘igenjét’ mintául véve alappillérjévé válni – úgy is 
mint család és úgy is mint a szeretetet a legfontosabb értéknek 
tekintő megvalósult hitnek és szeretetnek.

Kérünk Szűz Mária és Szent József, – legyetek oltalmazói 
családjainknak és a családjainkban felnövő gyermekeinknek, 
hogy igaz módon élhessünk és igaz módon szerethessük és 

nevelhessük gyermekeinket a szeretet útján járva! Ámen.


IMÁDSÁG SZENT JÓZSEFHEZ
Szent József légy házunk ura, kis családunk pátrónusa.

Egyetértés, hű szeretet egyesítse szíveinket. Az ég felé mutass utat, gyámolítsd az ellankadtat. 
Küzdelmünkben légy segélyünk, erényekben példaképünk. Átadjuk a ház kulcsait, oltalmazd és 
védd lakóit. Zárd ki mindazt, ami káros, ami üdvünkre hátrányos. Engedd be az isten-áldást, minden 
jóban gyarapodást. Ajánlj minket Jézusodnak és szeplőtelen Szűz Arádnak, hogy családunk kisded 
háza Názáretnek legyen mása. Ámen.


Pécsi-Pilch Dezső: Szent József  
a kis Jézussal


üvegablak tervezet, 1941



2026. március 15.  
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A VESZPRÉMI VÁRBÖRTÖNBEN TARTOTTAK SÉTÁT 
MINDSZENTY JÓZSEF PÜSPÖKI KINEVEZÉSÉNEK ÉVFORDULÓJÁN

Március 5-én volt 82 éve annak, hogy XII. Pius pápa 1944-ben veszprémi püspökké nevezte ki a 
zalaegerszegi plébánosként szolgáló Mindszenty Józsefet, aki később bíborosként és 
hercegprímásként vált a hithez és az igazsághoz való rendíthetetlen hűség jelképévé. Az évforduló 
alkalmából az érdeklődők különleges vezetésen emlékezhettek meg életéről és szolgálatáról a 
Várbörtön Látogatóközpontban.


A program során Tornavölgyi Krisztián érseki irodaigazgató és Kovács József, a Várbörtön 
Látogatóközpont munkatársa vezették végig a résztvevőket a történelmi helyszínen.

Tornavölgyi Krisztián felidézte: amikor a veszprémi püspöki szék megürült, a magyar kormányzat a 
rendszer iránt lojális, és nem egy legitimista meggyőződésű, Horthy Miklóst nem tisztelő főpásztort 
szeretett volna. Az akkori hercegprímás, Serédi Jusztinián is inkább Meszlényi Zoltán címzetes 
püspököt látta volna szívesen a pozícióban, azonban XII. Pius pápa másként döntött. A Vatikán 
olyan jelöltet keresett, aki egy átmeneti, zavaros időszakban is képes a helyzetet uralni. Mindszenty 
József nemcsak szervezőkészségét, munkabírását bizonyította többször, hanem kikezdhetetlen hitét 
és erkölcsét is. Püspöki kinevezése a második világháború egyik legnehezebb időszakában történt. A 
Veszprémi Egyházmegye élén hamarosan olyan próbatételekkel kellett szembenéznie, amelyek 
egész későbbi életét és küldetését meghatározták. Rendíthetetlen hűsége az Egyházhoz és a 
keresztény értékekhez, valamint a diktatúrákkal szembeni bátor kiállása miatt a 20. századi magyar 
történelem egyik jelképes alakjává vált.

A Várbörtön Látogatóközpont különleges helyszín az emlékezésre, hiszen a nyilas hatalomátvétel 
után a falai közt raboskodott Mindszenty József is 1944. november 27-től december 22-ig. A vezetés 
során a résztvevők nemcsak történelmi tényeket ismerhettek meg, hanem közelről tapasztalhatták 
meg a 2003-ig működő várbörtön körülményeit, az ottani életet, a fogvatartottak és a börtönőrök 
különleges szimbiózisát. Beléphettek abba a mini kápolnába is, ahol Mindszenty József az ott töltött 
idő alatt kilenc papot és egy diakónust szentelt fel.


Forrás: Veszprémi Főegyházmegye


MINDSZENTY JÓZSEF A RÁCS MÖGÖTT IS ISTEN EMBERE MARADT


GINTARAS GRUŠAS, A CCEE ELNÖKE:
A HÁBORÚ NEM A VÉGSŐ VALÓSÁG, NEM A GONOSZÉ AZ UTOLSÓ SZÓ

Március 9-én az Európai Püspöki Konferenciák Tanácsának (CCEE) elnöke, Gintaras Grušas 
vilniusi érsek szentmisét mutatott be a békéért Vilniusban az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen.

Hangsúlyozta: „A gonosz nem határtalan. Az erőszak nem mindenható. A háború nem a végső 
valóság. Isten irgalmassága erősebb.” A liturgia az Eucharisztikus lánc elnevezésű kezdeményezés 
része volt, a CCEE nagyböjti felhívása nyomán: ez a lánc egész Európa egyházait egyesíti az 
imádságban Ukrajna, a Szentföld és az egész világ békéjéért. A CCEE elnöke arra hívta Európa 
keresztényeit, hogy a háborútól sebzett világban fedezzék fel újra az ima és Isten irgalmasságának 
erejét, továbbá meghívta a híveket a világ minden tájáról, hogy 2026. június 7. és 12. között 
gyűljenek össze Vilniusban az Irgalmasság Apostoli Világkongresszusára (WACOM 2026).

„Az Eucharisztia asztala köré gyűltünk ma össze, egy különleges szándékkal: hogy a békéért 
imádkozzunk” – mondta Gintaras Grušas érsek a szentmise kezdetén, emlékeztetve arra, hogy 
Litvánia imádsága része az európai püspökök nagyböjti kezdeményezésének.


Az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen bemutatott szentmisén az érsek 
hangsúlyozta, milyen különleges jelentősége van Vilniusnak a 
Szent Fausztinára bízott isteni irgalmasság üzenetében. „Vilnius 
az a város, ahol Szent Fausztinán keresztül a világ újra 
meghallotta Isten irgalmasságának üzenetét. Itt festették meg az 
Irgalmas Jézus képét. Itt emlékeztettek minket arra az igazságra, 
hogy nem a gonoszé az utolsó szó.”

Naamán bibliai történetére reflektálva Grušas érsek megjegyezte, 
hogy Isten gyakran azon keresztül munkálkodik, ami kicsinek 
vagy egyszerűnek látszik. A békéért végzett imádság is 
hasonlóképpen jelentéktelennek tűnhet, mégis létfontosságú.

„A békéért való imádság talán túl egyszerűnek látszik. Kísértést 
érezhetünk arra, hogy alábecsüljük.” Ezzel együtt elismerte a 
politikai és diplomáciai erőfeszítések fontosságát, hozzátéve, 

hogy imádság nélkül „csupán emberi erőfeszítések maradnak, Isten világossága nélkül”. Idézve XIV. 
Leó pápa béke világnapjára írt üzenetét a vilniusi érsek emlékeztette a híveket, hogy „mielőtt cél 
lenne, a béke először is jelenlét és út”.

Az érsek hozzátette: az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen ez az üzenet különös erővel visszhangzik. 
Ahogy Szent II. János Pál tanította, az Isteni Irgalmasság az az erő, amely határt szab a világban 
lévő gonosznak. A gonosz nem határtalan. Az erőszak nem mindenható. A háború nem a végső 
valóság. Isten irgalmassága erősebb.”

A jelenlegi helyzetről szólva hangsúlyozta a konfliktusok okozta szenvedést. „Ma a világ ismét 
sebekből vérzik. Ukrajna szenved. A Szentföld vérzik. Sok konfliktus árnyékban marad.” Az érsek 
azonban hangsúlyozta, hogy az imádság soha nem jelentéktelen.

Minden szív, amely Istenhez fohászkodik, olyan hellyé válik, ahol határt szabnak a gonosznak. A 
béke egy olyan szívvel kezdődik, amely engedi, hogy Isten megtisztítsa.” [...]

Az érsek végül kifejezte reményét, hogy az egész Európán átívelő eucharisztikus imalánc a közelgő 
kongresszuson felajánlott imákkal együtt hozzájárul a lelki megújuláshoz és a békéhez a sebzett 
világban.

Isten irgalmassága, amely határt szab a gonosznak, gyógyítsa meg ma a világ sebeit.”


Forrás: CCEE

Thullner Zsuzsanna / Magyar Kurír
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és erkölcsét is. Püspöki kinevezése a második világháború egyik legnehezebb időszakában történt. A 
Veszprémi Egyházmegye élén hamarosan olyan próbatételekkel kellett szembenéznie, amelyek 
egész későbbi életét és küldetését meghatározták. Rendíthetetlen hűsége az Egyházhoz és a 
keresztény értékekhez, valamint a diktatúrákkal szembeni bátor kiállása miatt a 20. századi magyar 
történelem egyik jelképes alakjává vált.

A Várbörtön Látogatóközpont különleges helyszín az emlékezésre, hiszen a nyilas hatalomátvétel 
után a falai közt raboskodott Mindszenty József is 1944. november 27-től december 22-ig. A vezetés 
során a résztvevők nemcsak történelmi tényeket ismerhettek meg, hanem közelről tapasztalhatták 
meg a 2003-ig működő várbörtön körülményeit, az ottani életet, a fogvatartottak és a börtönőrök 
különleges szimbiózisát. Beléphettek abba a mini kápolnába is, ahol Mindszenty József az ott töltött 
idő alatt kilenc papot és egy diakónust szentelt fel.


Forrás: Veszprémi Főegyházmegye


MINDSZENTY JÓZSEF A RÁCS MÖGÖTT IS ISTEN EMBERE MARADT


GINTARAS GRUŠAS, A CCEE ELNÖKE:
A HÁBORÚ NEM A VÉGSŐ VALÓSÁG, NEM A GONOSZÉ AZ UTOLSÓ SZÓ

Március 9-én az Európai Püspöki Konferenciák Tanácsának (CCEE) elnöke, Gintaras Grušas 
vilniusi érsek szentmisét mutatott be a békéért Vilniusban az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen.

Hangsúlyozta: „A gonosz nem határtalan. Az erőszak nem mindenható. A háború nem a végső 
valóság. Isten irgalmassága erősebb.” A liturgia az Eucharisztikus lánc elnevezésű kezdeményezés 
része volt, a CCEE nagyböjti felhívása nyomán: ez a lánc egész Európa egyházait egyesíti az 
imádságban Ukrajna, a Szentföld és az egész világ békéjéért. A CCEE elnöke arra hívta Európa 
keresztényeit, hogy a háborútól sebzett világban fedezzék fel újra az ima és Isten irgalmasságának 
erejét, továbbá meghívta a híveket a világ minden tájáról, hogy 2026. június 7. és 12. között 
gyűljenek össze Vilniusban az Irgalmasság Apostoli Világkongresszusára (WACOM 2026).

„Az Eucharisztia asztala köré gyűltünk ma össze, egy különleges szándékkal: hogy a békéért 
imádkozzunk” – mondta Gintaras Grušas érsek a szentmise kezdetén, emlékeztetve arra, hogy 
Litvánia imádsága része az európai püspökök nagyböjti kezdeményezésének.


Az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen bemutatott szentmisén az érsek 
hangsúlyozta, milyen különleges jelentősége van Vilniusnak a 
Szent Fausztinára bízott isteni irgalmasság üzenetében. „Vilnius 
az a város, ahol Szent Fausztinán keresztül a világ újra 
meghallotta Isten irgalmasságának üzenetét. Itt festették meg az 
Irgalmas Jézus képét. Itt emlékeztettek minket arra az igazságra, 
hogy nem a gonoszé az utolsó szó.”

Naamán bibliai történetére reflektálva Grušas érsek megjegyezte, 
hogy Isten gyakran azon keresztül munkálkodik, ami kicsinek 
vagy egyszerűnek látszik. A békéért végzett imádság is 
hasonlóképpen jelentéktelennek tűnhet, mégis létfontosságú.

„A békéért való imádság talán túl egyszerűnek látszik. Kísértést 
érezhetünk arra, hogy alábecsüljük.” Ezzel együtt elismerte a 
politikai és diplomáciai erőfeszítések fontosságát, hozzátéve, 

hogy imádság nélkül „csupán emberi erőfeszítések maradnak, Isten világossága nélkül”. Idézve XIV. 
Leó pápa béke világnapjára írt üzenetét a vilniusi érsek emlékeztette a híveket, hogy „mielőtt cél 
lenne, a béke először is jelenlét és út”.

Az érsek hozzátette: az Isteni Irgalmasság-kegyhelyen ez az üzenet különös erővel visszhangzik. 
Ahogy Szent II. János Pál tanította, az Isteni Irgalmasság az az erő, amely határt szab a világban 
lévő gonosznak. A gonosz nem határtalan. Az erőszak nem mindenható. A háború nem a végső 
valóság. Isten irgalmassága erősebb.”

A jelenlegi helyzetről szólva hangsúlyozta a konfliktusok okozta szenvedést. „Ma a világ ismét 
sebekből vérzik. Ukrajna szenved. A Szentföld vérzik. Sok konfliktus árnyékban marad.” Az érsek 
azonban hangsúlyozta, hogy az imádság soha nem jelentéktelen.

Minden szív, amely Istenhez fohászkodik, olyan hellyé válik, ahol határt szabnak a gonosznak. A 
béke egy olyan szívvel kezdődik, amely engedi, hogy Isten megtisztítsa.” [...]

Az érsek végül kifejezte reményét, hogy az egész Európán átívelő eucharisztikus imalánc a közelgő 
kongresszuson felajánlott imákkal együtt hozzájárul a lelki megújuláshoz és a békéhez a sebzett 
világban.

Isten irgalmassága, amely határt szab a gonosznak, gyógyítsa meg ma a világ sebeit.”


Forrás: CCEE

Thullner Zsuzsanna / Magyar Kurír



 








